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Saoil cò às a fhuair i an t-uisge 
airson na nigheadareachd?  

Saoil cò ris a bhiodh e coltach  
aodach a nighe ann am meadhan 
a’ gheamhraidh?  

Nam b’ urrainn dhuibh  
ceist a chur oirre, dè  
dh’fhaighnicheadh sibh?

Màiri Mhoireasdan a’ nighe aodaich 
a-muigh aig Shalloch, Siorrachd
Obar Dheathain, mu 1935

ANNS AN DACHAIGH

Title: Mary Morrison washing clothes outside 
at Shalloch, Aberdeenshire, c. 1935.  

Scran ID: 000-000-467-561-C



ANNS AN DACHAIGH

1 Saoil dè th’ anns an inneal 
seo agus ciamar  
a thèid cleachdadh? 

Preas-mìneachaidh

ANNS AN DACHAIGH

Title: Clothes Wringer.  Scran ID: 000-000-193-027-C
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1 Cha bhi an t-iarann seo  
a’ cleachdadh dealan.   
Saoil ciamar a bhiodh sibh  
ga theasachadh agus  
ga chleachdadh?

Seann iarann

ANNS AN DACHAIGH
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Dè anns an dealbh a tha 
a’ cur iongnadh oirbh?  

Dè anns an dealbh nach eil 
sibh ag aithneachadh? 

An còrdadh e ribh fuireach  
ann an taigh mar seo? Carson?

Taobh a-staigh taigh-dubh, 
Àrnol, Eilean Leòdhais 

ANNS AN DACHAIGH

Title: Blackhouse, Arnol (Interior). Scran ID: 000-000-004-111-C
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Saoil dè eile a bhiodh am  
boireannach seo a’ dèanamh 
air greideal mar seo?  

Saoil am biodh e furasta a  
bhith a’ deasachadh biadh anns 
an dòigh seo?  

An còrdadh e ribh fhèin a bhith  
a’ còcaireachd mar seo? Carson?

A’ dèanamh aran-coirce air greideal. 
Turnabrain, Glenesk, Siorrachd  
Aonghais, 1967 

ANNS AN DACHAIGH

Title: Cooking oatcakes, or bannocks, on a girdle. 
Turnabrain, Glenesk, Angus, 1967.  

Scran ID: 000-000-467-096-C
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Smaoinich air mar a bhios  
sibhse a’ faighinn bainne,  
an taca ri seo. Dè an dòigh a 
b’ fheàrr a chòrdadh ribh?  
Carson?  

Saoil an e obair fhurasta no 
obair dhoirbh a bhios ann?  

Saoil am biodh blas diofraichte 
air a’ bhainne bhon bhainne  
a tha ri fhaighinn anns  
na bùthan?

Tè a’ bleoghan na bà, 1950an. 

ANNS AN DACHAIGH

Title: Woman hand-milking a cow, 1950s. 
Scran ID: 000-000-129-842-C
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Saoil dè tha i a’ fighe? 

Saoil carson a tha i a’ fighe  
fhad ’s a tha i a’ giulan na mòna? 

Dè na buadhairean a chuireas  
an cèill cò ris a tha am boireanach 
seo coltach?  

Nam b’ urrainn dhuibh càil  
a ràdh rithe, dè chanadh sibh?

Boireannach ann an Innse Gall,  
a’ fighe fhad ’s a tha i a’ giùlan mòine 
ann an cliabh air a druim.

ANNS AN DACHAIGH

Title: Hebridean woman knits while carrying a load of peat. 
Scran ID: 000-000-201-708-C
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A bheil e a’ cur iongnadh oirbh 
gu bheil e ag ràdh fon dealbh,  
Uibhist a Tuath, Siorrachd  
Inbhir Nis? 

Cò às a tha mòine a’ tighinin  
agus ciamar a thèid a cleachdadh? 

A bheil sibh eòlach air duine  
sam bith aig a bheil cruach-mhòna 
an-diugh?

Cruach-mhòna taobh a-muigh taigh 
ann am Botarubha, Uibhist a Tuath, 
Siorrachd Inbhir Nis, 1970 

ANNS AN DACHAIGH

Title: Peat stack outside a house at Botarua, 
North Uist, Inverness-shire, 1970.  

Scran ID: 000-000-467-256-C



ANNS AN DACHAIGH

11

2

3

4

Dè tha a’ cur iongnadh oirbh 
anns an dealbh seo? 

Dè tha sibh a’ faicinn air a cùl 
a’ bhoireannaich?  

Saoil dè tha i a’ dèanamh? 

Mas e is gun robh sibh a’ fuireach 
còmhla ri ur teaghlach ann an  
taigh mar seo, saoil cò ris a  
bhiodh e coltach agus dè  
dhèanadh sibh airson dibhsearsain?

Cidsin/seòmar-suidhe, Baile 
a’ Chaolais, mu 1930an 

ANNS AN DACHAIGH

Kitchen/living –room, Ballachulish c.1930’s. 
Scran ID: 000-000-465-725-C


